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K ia d ó h iv a ta l  iPÉCSETT, Mária-atca l.sz.r kir. Ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a 

lap szétküldésére vonatkozó főlszólalások intézendők.

Szarkasztéi Iratfai

PÉCSETT, Mária-atca i.
a kir. tábla átellenében, hová a lap szellemi részét illető minden közlemény in tézendő.Kéziratot vissza nem adunk

P O L I T I K A I  N A P I L A P H lrdatésakata kiadóhivatal vesz (Öl.
A Hentzi-ügy és a függetlenségi párt.Pécs. 1899. szeptember 4.A függetlenségi j»árt a Heutzi-szobor újabb ünnepélyes fölavatása által a magyar nemzet önérzete ellen elkövetett katonai merénylet megtorlása végett erélyes akcióra készül. A párt elnöke. Kossuth Ferenc a „Magyarország*1 tegnapi számában fölhívást intéz az ország függetlenségi polgáraihoz, hogy adjanak kifejezést fölbaborodásuknak a nemzeti érzés ez újabb megsértése fölött, egyben kijelenti, hogy a párt az ország­gyűlésen felelősségre fogja vonni a kor­mányt azért a mulasztásáért, hogy ezt a sérelmet tőlünk elhárítani nem tudta vagy nem akarta.A kormánypárti sajtó ezzel az akció­val szemben megszokott cinikus álláspont­ját foglalja el s gúnyolódva rágalmazza meg a függetlenségi pártot azzal, hogy a párt az egész mozgalmat csak az elvesztett népszerűség visszaszerzésére indította, mert azok szemében, akik kigyót-békát kiáltot­tak a függetlenségi pártra, mikor az ob- strukciót, Bánffy báró ellen fölvette, ször­nyen fölháboritó volt, hogy az obstiukciót a Széli-kormánynya) szemben megfelelő el­lenszolgáltatások kikötése és a kiegyezés elleni rendes parlamenti küzdelem föntar- tása mellett leszerelte.

pedig azt hirdették, hogy a függetlenségi politika ezzel csődbe jutott s a párt el­vesztette politikai hitelét. Szerintük hát most a Hentzi-ünnep megtorlására irányuló akció csak ürügy arra, hogy a párt ezt az elvesztett politikai hitelét visszaszerezze.Mert ezek a gyászmagyarkák már annyira megszokták a magyar nemzetnek osztogatott arculcsapásokat, hogy fogalom­mal sem bírnak róla, miként is lehet az ilyesmin fölháborodni, ók sokkal okosabb­nak tartják, ha az arculcsapást szeretet­teljes simogatásnak minősítik, a miért csak a bolond haragudhatik meg.Utóvégre is — igy szól az okosko­dásuk — az a szobor most már minden tekintetben meg van fosztva előbbi jelle­gétől, mert most már igazán csak síremlék; zárt helyen, egy kertben áll s a beszere­lési szertartás semmi más nem volt, mint egy katonai temetés.Persze az előttük teljesen közömbös, hogy az a záit hely a katonai iskola kertje, ahol u síremléknek hazudott >zobor — a hadügyminiszter hivatalos magyarázata sze­rint — örökké a sietne elölt l e a  ser­
dülő ifjúságnak mint a vitézség és hűség
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télén polgárok lövetése „heroikus köteles- ségteljesités*, ha ezt a hatalom a jog és törvény ellenére parancsolja. Ennek az eszmének a dicsőítése volt az a katonai demonstráció és nem temetés.Nem hitvány ürügy tehát a függet­lenségi párt akciója holmi mellékcélok el­érésére, hanem szent kötelesség, a melyet első sorban teljesitenie kell a nemzeti aspirációk letéteményesének, a függetlenségi pártnak s a legkevesebb, amit ennek a kötelességnek a teljesítésére tehet, az, hogy felelősségre vonja a sértésért a kormányt és fölhívja párthiveit az országban, hogy tiltakozásukkal a párt országgyűlési akció­jának súlyt és nyomatékot adjanak.

Az obstiukció idején azzal fenyegették a függetlenségi pártot, hogy a parlamenti erőszakoskodással eljátszsza a választók hi- zalnát, az obstiukció beszüntetése után

el nem múló emlékfele.Nem síremlék hát az a szobor, mert síremléket a holtak sirja fölé szoktak he­lyezni. s nem bolygratják meg a sírok nyu­galmát, hogy belőlük a holtak csontjait kiszedjék és a síremlék alá helyezzék. A hadüg}miniszteri kommentár szerint örök emlekjele annak, hogy az árulás, a véd-

De hát azt vetik szemére a pártnak, hogy az előbbi kormány bűnéért akarja meglakoltatni a mostani kormányt, mert hisz a Hentzi szobornak mostani helyére való áthelyezése még a Bánfify-kormány alatt lett elhatározva s ennek hagyatéka gyanánt szállott át bevégzett tényként a Széli kormányra.Megfelelt erre az ellenvetésre Kossuth Ferenc tegnapi fölhívásában, mikor utalt arra, hogy ha már a mostani kormány nem tudta r á b im i az u ra lk o d ó t arra. hogy az előbbi kormány alatt kiadott rendeletét módosítsa, kötelessége lett volna legalább azt kieszközölni, hogy a szobor fölavatás 
ne öltsön semmi tüntetéssTjerü jelleget, mert ez abban a császári rendeletben nem fog­laltatott. sem belőle nem következett.

A „Pécsi Figyelő" tárcája.
»

Dal a szerelemről.
I.

A z őszelői hajnal fénynyel szórja tele a 
term et. A függönyökön keresztül különös tűz­
ben veresük az ég, épp m intha emberlégió  
k ion to tt vérével festették volna biborszinüre. 
Őszi rózsák illa táva l hord ja  be a szél a gala­
gonyás kerte t.

—  V o lt egyszer egy . . .
Ú jra  kezd jem  hát a régi dalt a forró  

a hü, az igaz szerelem ről.
H ófehér karoddal átfogva tartod hom ­

lokom at. édes, kék szemeddel a lelkem be k a ­
cagod :

—  A d a l t ................ a dalt a szerelem ről
a forró, m ély. igaz, szenvedélyes szerelem ről.

Pihegő kebledre hajtom  a fejem et, itt 
kóprázik a hajnali fényességben a vízió.

. . . .  Egyszer volt egy asszony. Tele csáb- 
bal és szépséggel. Nagy volt és erős. Junói 
term etéhez ingerlőén tapad a selyem. Égő te­
k in tete  a szenvedély szikráit szórta szét. P a ­
rázs volt m á r az érintése is, ölelése, csókja 
tán a m ám oros halál. A z arca lehér volt, akár

a liliom , de ha puha, te lt k a r ja it ölelésre nyi­
to tta . m ajd  kicsattant az égő pirosságtól. H aja  
lángkarikákban , lebontva zuhant végig a vá l­
lán, le egészen karcsú fehér bokájáig. És az 
a hajzuhatag szinte lángolt, m in t a tűz.

M ondják, hogy a vereshaju nők szivében  
a pokol tüze ég, a szenvedélyek pokla. Ezzel 
a hajja l, ez illatdús langzuhataggal m ajd  ha­
lá lra  hódította  a lelkem.

És m ikor kért?  . . .  És m iko r kacagott?  
A féktelen, perzselő szerelem  lázával feszité 
szét gömbölyű karja it s arcom ba szállott a 
delejes, m ám oros forróság. R eszkettem  a lá z ­
tól, a vöröshaju szépség ölelő karja itó l.

Fényes, aranyos nyári est volt, rózsail­
la t hu llám zott á t a levegőn. Egy-két cslilag 
gyűlt ki eleinte az égen, m ajd  a vibráló, izzó  
lángocskák egész légiója. A zúgó hegyi patak  
habjaihoz hajlongott a bús árvalányhaj.

A le  utolsó csókoddal az a jkam on indul­
tam  az estbe, az árnyba, hol az erdők aká  
cainak illatát lengette a fuvalom . A fellegek 
Öléből egyszerre kihasadt a hold s fehéres ref­
lexével teleszórta a tájat.

Csengő, kacagó szirén-ének szűrődött á t 
ekkor a lom bokon, lágyan, szerelm es zengés­
sel s az erdő, a m ély, sötét erdő keble visz- 
szasugta a dalt.

E lsim ult utolsó akkord ja  is a bűbájos 
dalnak, halkan, ábrándosán reszketett át a

nyáréji levegőn s halt el valahol az erdő ke­
belében.

És ekko r k ibontakozott egy szőke szirén 
karcsú silhuetteje az erdő homályából.

—  Angyal ? . . .  Démon vagy ?
—  Se angyal, se démon, hanem  talán  

m indkettő. Asszony vagyok, b izarr, különc, 
szeszélyes, vagy szerelmes, am inő a hangula­
tom. U ram  a szenvedély, Istenem a m ám or, 
im ádom  a bűnt. S hogy hívnak téged?

—  Az én nevem senki. N aiv és bohó 
vagyok. Szelíd és szerelmes. U ram  az Isten 

és im ádok egy batisztruhás leányt.
A szépséges asszony leikacagott, durván, 

hogy kacaja  belecsengett a ném a erdőbe.
—  És szereted az ideálod batisztruháját?  

Szereted a csókját?
—  C sókja lehelte belém a lelket.
—  Szép?
—  Nekem  az.
—  Szóval gyerm ekek vagytok. T e  is, 

meg ö is.
És az arcom ba hajolt. Sohasem érze tt 

forróság szállott a szivembe. Égő szem ekkel 
bám ultam  lazasau pihegő keblét, szikrákat szóró 
szenvedélyes szem eit, sarkig dűlő lángvörös 
haját.

A zután az arcom ba sziszegett valam i 
mámoros nyelven a bűn szótárából, m iközben  
az arcát, a hom lokát m ám oros pirosság lepte el.



P É C S I  F I G Y E L Ő 1899. szeptember &.
A király tanácsadóinak — úgymond Kossuth — első kötelessége figyelmeztetni a koronát arra, hogy mily káros követke­zései lehetnek egy létrejött elhatározás sértő keresztülvitelének és tanácscsal szol­gálni arra, hogy miképp kelljen eljárni úgy, hogy a királyi elhatározás ne öltse azt a jelleget, a melyet most öltött. Ennek a kötelességének nem tett eleget a jelen kormány s ezért a mulasztásért felelős a megbáutott nemzeti érzés előtt.Hasonló mulasztást követne el a füg­getlenségi párt, ha azt a nemzeti sérelmet, amely a magyar nemzetet a szoborfölava- tási tüntetéssel érte, szó nélkül hagyná s a kormányt ezért felelősségre nem vonuá. Igaz, hogy vannak — még pedig a füg­getlenségi párt körén kívül állók is — elegen, akik azt szeretnék, ha a függet­lenségi pártnak ez ügyben kifejtendő ak­ciója túlmenne a tiltakozás és felelősségre vonás rendes határain, akik ebből remélik az alig konszolidálódott parlamenti viszo­nyok teljes fölkavarodását s az alkotmányos tényezők rendes működésének erőszakos megakadályozását, hogy ezzel lehetetlenné tétessék a jelen kormány további fönmara- dása s elfoglalhassa előbbi helyét a bukott rendszer a belőle ólősködött egész parazita­haddal egyetemben.De amint a jelenlegi kormány támo­gatóinak gyanúsításai és gúnyolódásai nem fogják elrettenteni a függetlenségi pártot a kormány feleletre vonásától, azonképpen nem fogják a bukott rendszer nyílt és tit­kos szövetségesei a pártot arra sem rábír­hatni, hogy számukra kikaparja a geszte­nyét a parázsból.A függetlenségi pártnak éppenséggel nem állhat érdekében, hogy a Hentzi-kér- désben erőszakos eszközökkel megbuktassa a S z é li-k o rm á n y t, a m e t) utóvegre is csak a kisebb bűnt követte el ebben a sze­rencsétlen ügyben, és újra a hatalomba se­gítse a Tisza-Bánffy-klikket, a mely nem­csak meg nem akadályozta a Hentzi-szobor áthelyezését mostani helyére, hanem ebből
K örü lö le lt a nyári éj ingerlő torrósága, 

a rózsa illa tta l te lt levegő egy szenvedélyes 
asszony tüzes sóhaját vágta az arcom ba s 
mégis . . m in tha a fenekén bólyingató erdő  
árnyából te mosolygó, naiv , á rta tlan  gyerm ek­
arcod bontakoznék ki.

A  karcsú szirén a jkával érinté az a jkam  :
—  H á t még m indig a batisztruha?
És kacagott és otthagyott. Merészen tel­

em éit selyem ruhái alól m ályvaszínű harisnyája  
villogott elő s ahogy elsietett a keskeny hegyi 
ösvényen, vissza-vissza tekingetve, úgy inge­
re lt, úgy ösztönzött a vágy, hogy utána m enjek.

És m entem , m entem  a parfüm je után.
I I .

—  Én kis gyöngyvirágom , te imádságos 
kis m adár, halljad hát a dalt a szerelem ről.

V a k ító  fényességű terem . C ifra  szolgák. 
Illatos, édes boudoir. Szinte káp rázik  a szem  
a nagy fényességtől.

S ü rü , rózsaszínű függönyök hullanak vé­
gig az ablakon s a függöny sürü szövetén  
halovány reflexszel szűrődik á t a nap.

Keleties kényelm ü boudoir. Ingerlő pon­
gyolában fogadott az erdő szépe. A jk a  m o­
solyra nyílt s pajzán öröm m el n yú jto tta  csókra 
fehér kis kezét.

Egyik válláról lecsúszott a haloványkék  
pongyola s a fehér csipkefodrok közül k i­
bukkant gyönyörű válla  rózsája.

még politikai tökét is igyekezett kovácsolni a maga javára.Igazat adunk abban Bartha Miklós­nak, hogy ez igen nagy ár lenne Hentzi- ért s erősen hiszszük is, hogy a függetleu- ségi párt be fogja érni ez ügyben az erélyes tiltakozással, menten attól a célzattól, hogy Széli Kálmán kormányát parlamenti erő­szakoskodással lehetetlenné téve a korrupció és törvény tiprás hőseinek egyengesse az útját a hatalom polcára.Amazt megkívánja a nemzeti önérzet, de ezt tiltja a nemzet önfentartási ösztöne.
H í r e k .Pécs, 1899. szeptember 4.

F ü s t .
Egy pápaszemes tudós, aki ném et volt, 

tehát alapos és hosszú hajú s e m ellett sok 
m indenre ráért, a m últkoriban k iszám íto tta , 
hogy évente m ennyi dohányt füstöl el a tisz­
te lt emberiség.

Az eredm ény kilókban egy rettenetes  
hosszú számsort te tt k i, ki tudja kim ondani.

Az em berek azonban nem  csak sokat 
dohányoznak, de sokféleképen teszik is ezt. 
A dohányzókat általánosságban három  fő cso­
portba oszthatjuk, vannak a kik p ipáznak, 
akik  szivaroznak és akik cigarettáznak.

T a lán  fo rd ítva  kellett volna m ondanom , 
az em ber először c igarettázik , később szivaro ­
zik s leguto ljára tér a pipához.

A cigaretta az unalom , a szivar az él­
vezet, a pipa nyugalom  füstölő szere.

A cigarettázó csak füstölög, a szivarozó  
í e m ellett éldeleg, a pipázó pihen.

A  cigaretta az utcáé, a szivar a társa­
ságé, a pipa a családé.

Legkönnyebb a cigaretta, a legizlésesebb 
a szivar, legkényelmesebb a pipa.

A cigaretta gondüző, a szivar m u latta tó ,
a pipa a jó  barát.

A pipázó emberiség sok fa jra  oszlik !
A kávéházi pipázó valóságos zsarnok, 

az otthon pipázó családapa valóságos helota. 
A m azt a pincérek retteg ik, em ez a feleségé­
től retteg.

A z pöfékel, ez szopogat. A m az egy-egy  
egész asztaltársaságnak a levegőjét képes m eg ­
keseríteni —  em ennek a szegénynek még

Édes, ingerlő mosoly körité az a jká t.
—  T u d tam , hogy eljön.
—  Hogyan, m iért ? kérdeztem  reszketve  

az izgatottságtól.
—  H át m ert szeret, ennyi az egész.
—  É n?
—  N o, ne csodálkozzék. Még a kezem et 

sem akarja  m egcsókolni? így. N o még egy­
szer, ha úgy tetszik feljebb. Ugy-e szeret egy 
kicsit? Hogy ellepte arcát a p ir. R eszket?  Mi 
a baja  édesem?

Sem m i • • • semmi • • •

—  N o ne legyen olyan vad. Nézzen a  
szemem közé. Így. N i m ilyen érdekes baba­
arca van m agának, m ilyen jó l illik a pirulás, 
ügy, hajtsa a vá llam ra a fe jét T u d ja -e , hogy 
én nagyon szeretem , tud ja-e , hogy én m eg­
csókolom s kiszívom ajkából az utolsó csepp 
vért is? Ugy-e, te is szeretsz?

Agyam ra borult a m ám or.
Ereim ben sebesen, viharosan gom olygott 

a vér, m ajd  fe lpattantotta  a halántékom at. 
A kacagó szirén könnyű pongyolájából forró, 
kábító parfüm  szállt a terem be szét s valam i 
vak, őrült szenvedély lázával forrt az a jkam  
az ajkára.

—  No ne félj, meg ne riad j, én édes 
kis vadgalam bom , hisz csak a szenvedély re ­
géje ez. a vágyé, a véré, mely pusziit, éget, 
megsemmisít és m egtisztít.

egy pár fehér ablakfüggöny is m egkeseríti 
az életét.

A szivarozók szám á a civilizáció s a 
k u ltú ra  fejlődésével arányosan növekszik.

It t  m ár többféle species ta lá lható .
V a n , aki előtt nem is s z iv a r a szivar, 

ha csak nem  staniol köpeny burko lja  gyön­
géd tag ja it, vagy legalább vitézkötés nem dí­
szíti dagadó keblét.

A m in t kigöngyöli finom an, gyöngéden, 
a m int m egropogtatja óvatos szeretettel, am in t  
ajkai közé viszi lassan, vigyázva, am in t m eg- 
gyu jtja  ügyesen, hogy egyenletesen fogjon lán- 
got, — óh ez csupa m űvészet, csupa tudo­
m ány. A term et kiegyenesedik, a m efl m egfe­
szül, az arc bizonyos ünnepélyes komolyságot 
vesz föl és a m in t az első kék füstkarikák  
illa tta l 1 ö ltik be a levegőt, mennyei kéjérzet 
lüktet végig m inden idegen.

Ezek a szivarozás művészei.
A közönséges szivarozók azután  igen 

sokfélék.
V an n ak , akik világos és ak ik  barna szi­

vart szívnak s ak ik  vasár- és ünnepnapon  
ju tnak ehhez a gyönyörűséghez, van aki szip ­
kába rak ja  először a becses tekercset és ki 
péppé rág ja  fogai között.

A trafik  term éke között a legkapósabb  
a virgina. És ez nagyon érthető.

A dohányzás harm ad ik  és egyre nagyobb  
tért hóditó neme a cigarettázás.

A cigarettázók is sokfélék. V an n ak  tokos 
és toknélküli, tra fik  és saját készitm ényü c i­
garettázók, elégedett és boldogok. Boldog férfiú 
végszükség esetén akár csupa ita tóspap írt íl 
élvezettel tudna végiglüstölni.

A ki m aga készíti a c igarettá it, az gour­
m and a ki válogat és k ritizá l ; a sodrásban  
szem kápráztató  m űvészetet produkál, a saját 
készítm ényénél k itünőbbet nem  ism er es a 
bajusza állandóan le van perzselve, m ert ad­
dig szívja a c ig are ttá já t, mig csak az a jka it 
meg nem perzseli.

Végül ta lán  szintén a dohányzók közé  
sorozhatnám  azokat a tavaszkoru  fiatal u ra ­
kat, akik árnyékában nádpálcát szivaroznak. 
N em  m ondok róluk sem m i rosszat, hiszen 
legtöbbször éppen azza l bünteti őket a világra  
felügyelő bölcs gondviselés, a m ivel vétkezének.

NftpirtaA 1899. s iep t«m b «r 5-en.N a p tá r: kedd, szept. 5. — Róm. kath.: Vik­tória. — Prot. : Lőrinc. — Görög-keL : (aug. 24.) Eutik, — Zsidó : Tischri. — Nap kél 5 óra 26 perckor; nyug­szik 6 óra 31 perckor. — Hold kél 6 óra 8 perckor reggel ; nyugszik 6 óra 33 perckor este, Ujkold 4 óra 4 perckor reggel.
V előket égető láng volt ez a csók, a 

hogy egyszer letéptem  a jkam  az a jkáró l, ú jra  
a szivére ölelt, lezárta  a szemét s öntudatlan  
m ám orra l kereste az a jkam at . . .

—  így . . .  igy . .  . U gy-e  engem sze­
retsz, az én karja im ban  égsz össze, az én 
csókjaim tól karhozol el s velem együtt kaca­
god a gyáva bolondokat, kik alakoskodó á l­
szem érem m el vetik  meg a tilto tt csók gyö­
nyöreit, bár szom jaznak, epednek utána. Ez 
a szerelem , ez a gyönyör, ez a kéj ; ti ba- 
tisztruhás leányok, h igyjetek csak az ábrándok  
hercegfiaiban, az á lm ok leventéiben, én á t­
ölelem, megcsókolom, a keblem re szorítom , 
ak it szeret a szivem . . . igy, ahogy téged . . .

Lefe jte ttem  forró k a rja it a váll áruról és 
letéptem  a terem  függönyeit. Égő arcom at 
megcsókolta az erdők szele és fölkorbácsolt 
vérem csillapult, pihent.

A szirén lihegve térdelt a szőnyegre s 
a hogy forró, fehér k a rja it kifeszitette felém, 
lángszinü hajával, szenvedélytől izzó tek in te ­
tével, pihegő, indulatosan em elkedő keblével 
szép volt, ingerlő, m int a Bűn.

És ekkor va lam i csengő leányének szállt 
hozzánk az erdő felől.

A te hangod volt az, te énekeltél, én 
kis gyöngyvirágom , te imádságos kis m adár ; 
a te bánatos, szerelmes nótád tépte ki agyam -
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Időjárás. Kilátás a központi roeteorologiai inté­sét jelzése szerint : Derült, száraz, meleg Tárható.Nagy szinügyi bizottság ülése délután 3 óra­kor a városháza közgyűlési termében.
—  (UJ h i v a t a l  M o h á c s o n ,)  M o ­

hács nagyközség hivatalai m egszaporodtak  
egygyel. A * M arg ittá  szigeti árm entesitő  tá r­
sulat* Mohácson nyito tta  meg hivatalos h e ly i­
ségét, m elynek a berendezési m unkálatának sze­
mélyes vezetése és ellenőrzése végett T o rm ai 
K ároly alispán holnap reggel M ohácsra u ta ­
zik . Az árm entesitő  társu lat uj tisztviselői : 
K ü z d é n y i  Szilárd igazgató, N e n d tv ic h  Gyula  
szakaszm érnök, U grósd y  Béla pénztárnok és 
H a r im a y e r  László ellenőr. Az árm entesitő tá r ­
sulat, m elynek hivatalos helyisége a jelenleg  
Mohács nagyközség tu la jdonát képező régi 
püspöki palotában van, m ár a hét folyam án  
elkezdi működését.

—  ( I s r a e li t á k  a j éve,) Izrae lita  pol­
gártársainknak holnap lesz ú jévük. Az 5 6 6 0 - ik  
évet kezdik m a Írn i a világ terem tése óta s 
a m ai Rosch Haschono ünnepet fényes egy­
házi ünnepélyekkel ülik meg. M a  este hat ó ra ­
k o r, m in t az újév előestéjén, istentisztelet lesz 
a helybeli izrae lita  tem plom ban is, holnap pe­
dig délelőtt szintén istentisztelet lesz s ünnepi 
beszéd, m élyet P e r ls  Á rm in  dr. főrabbi ta rt. 
H olnapután szintén ünnepies istentisztelettel 
ülik  meg az újév második napját, a jövő hét 
csütörtökén pedig lesz a Jóm K ip pu r ünnepe.

— ( E lh a la s z t o t t  ü lé s .)  A szinügyi 
nagybizottságnak m ára  h irde te tt ülését kö zbe­
jö tt akadályok m iatt nem  tá rh a tták  meg s 
igy az holnap (kedden) délután 3  ó rako r lesz 
m egtartva  a városháza közgyűlési term ében.

— ( M e g v e r t  a s s z o n y .)  S za b ó  E r ­
zsébet, felsőputurluk utca 8 . szám a la tti la ­
kosnőre szomorúságot hozott a tegnapi vasár­
nap. Délután ugyanis az udvaron beszélgetvén  
a lakókkal, az egyik lakó, Sch lott István bá­
nyász, ki m á r régóta haragudott reá, össze­
veszett vele és m egverte. A m egvert asszonyt 
alig tud ták a dühös em ber kezei közül k iszaba­
dítani, aki ellen most a rendőrség fo lytatja  az 
eljárást.

—  ( A  J ó  fé r j.)  Tegnap délután a 
ferenciek tem plom a előtt nagy népcsődület 
nézte, hogy m iként viaskodik egymással egy 
házaspár. A férj, a ki M a ta n o v ics  János névre  
hallgat és kőműves, részeg állapotban o tt az 
utcán a k a rta  m egverni a feleségét, a ki utána  
m ent a korcsm ába s onnan haza hívta. Az  
asszony védekezvén urával szemben, ez az 
em bert annyira  méregbe hozta, hogy az asz- 
szonyt elkezdte fojtogatni az em bereit szeme 
lá ttára . Végre is a rendőrök lefülelték a m eg-

ból, vérem ből, szivem ből a m ám ort . . . igen, 
a te szerelm ed tépett ki a legédesebb bűnből.

így* igy, csak m osolyogj, hadd csókolom  
le a jkadró l szerelm edet, hadd m erüljön el 
lelkem  a te szemeid kékjében.

V irágot szedtél az erdők a la tt s koszo­
rúba fűzve a h a jad ra  tűzted. Szép voltál, 
százszorta szebb, m in t az erdei szirén, m ert 
a te hom lokod körü l glória égett, az üde, 
fiatalos ártatlanság bűvölő glóriája.

Keleties kényelm ü b o u d o ir, m ám orért 
lihegő asszonyoddal, rózsaszínű csipkefüggö­
nyeiddel, parfüm ös levegőddel együtt sem é r­
tek annyit, m int a batisztruhás leányka ko­
szorújába font m ezei virág.

És hogy kacagott a szirén, midőn a kék 
selyemfüggöny lehullott utánam  s egyedül m a­
radt felkorbácsolt vérével, égő szenvedélyével.

. . .  Az őszelői hajnal fénynyel szórja  
tele a te rm et, őszi rózsák illa tá t hordja be a 
szél ; hófehér karoddal áttogva tartod  hom ­
lokom .

Ú jra  kezdjem  hát a dalt a forró, a hű, 
az örök szerelem ről?

—  V o lt egyszer egy
És te csókkal zárod le az a jkam at és

mi —  hallgatunk.
Künn a fákról hull a levél. H ajnalod ik.

Tímár

• • •

vadult férjet és bevitték a kóterba, honnan  
ma reggel józan  állapotban jö tt  ugyan ki, de 
még a bíróság is kérdőre fogja vonni a fele­
sége ellen elkövetett tettlegességek m iatt.

— ( M e g t á m a d t a  a  r e n d ő r t,)  
N a g y  József napszámos tegnap reggel tizenöt 
forin tta l e ltávozott hazulról s azután sorba 
já rv á n  a korcsm ákat, részeg állapotban vető­
dött délután a M áj láth térre. Itt az ügyeletes 
rendőr csendre u tasíto tta , m ire a dühre ger­
jed t em ber rátáraadt a rendőrre, olyan erővel, 
hogy az nem tu d ta  m agától e ltávolítani és 
tám adója m ár fojtogatni kezdte. Az összecső­
dült nép azután valahogy lefogta a megvadult 
részeget, a k it éppen öt em ber segítségével 
b irt bekísérni a torony alá a m egtám adott 
rendőr. A tizenöt forintból m ár csak hatvan  
kra jcárt ta lá ltak nála s a legszomorubb elzül- 
löttségére nézve az, hogy feleségét és kis gyer­
m ekét, k ik m indketten  vörbenyben feküdtek, 
egy falat kenyér nélkül hagyta otthon, úgy, 
hogy a rendőrségnek kellett a beteg asszonyt 
és gyerm ekét a kórházba beszállittatni.

— (L o p á s a  fü r d ő b e n )  J e k l  K á ­
roly vasesztergályos, tegnap elm ent a fürdőbe, 
hogy egy kis vasárnapi élvezetben részesüljön. 
A fürdőzést azonban drágán fizette m eg, m ert 
m ig ő fürdött, addig a m ellénye zsebéből el­
lopták az ezüst zsebóráját lánccal együtt. A 
káros feljelentésére a rendőrség m egindította  
a nyom ozást, de még eddig nem akadtak  a 
to lvaj nyom ára.

— ( G y e r e k  a  p a d lá s o n .)  A z indó- 
ház-u tca i lakosok közö tt szom baton este egész 
rém história  já r t  szá jró l-szá jra  egy négyéves 
kis gyerekről, ki három  napig be volt zárva  
egy most épült s még teljesen lakatlan  ház 
padlására s ha észre nem veszik, ott halt volna  
meg éhen. Beszéltek azu tán  egy lelketlen anyá­
ró l, ki maga zá rta  a gyereket a padlásra, még 
pedig azért, m ert nem  tudta az árvaházba  
beadni s igy akarta  elpusztítani. Ebből a rém ­
meséből azonban csak kevés volt az igaz. Az 
tö rtén t ugyanis tényleg meg belőle, hogy a 
je lze tt ház m elletti építkezésnél dolgozó egyik 
kőm űvesnek szom baton délben ebédet vivén a 
felesége, a gyerek észrevétlenül utána m ent az 
anyjának, azonban eltévesztvén az utat, a most 
épült házba m ent be és o tt addig csatangolt, 
mig a padlásra ju to tt , honnan aztán nem tu ­
dott lejönni. O tt sirdogált nagy ijedten s este­
felé m eghallották végre a sírást s lehozták a 
padlásról. A rendőrség nem is vett fel jegyző ­
könyvet a dologról, annál is inkább, m ert azt 
hiszik, hogy a véletlenségből történt esetet ta ­
lán még az anya valóban arra  használná fel, 
hogy önm agát tüntesse fel bűnösül, hogy a 
gyereket a hatóság elvegye tőle s igy ő meg­
szabaduljon a nevelésétől.

— (K é ts z e r  n y í l i k  a z  a k á c fa .)  
M ar az ilyen kezdetű népdal jó  hírneve érde­
kében is megteszik azt az akácfák, hogy két­
szer virágzanak. S igy tö rtén t ez a napokban  
péteri pusztán is, ahol azonban az akácfáról 
nem lágy illatú hófehér virágok lógtak alá, 
hanem egy derékszíjra kötve o tt lógott valam i 
szörnyen bus képű m agyar, még pedig abban  
a jellegzetes poziturában, melyben *nem  éri 
lába a fö ldet*. A  másodszor nyiló akácok  
em e furcsa »virágát«, k it az életben H o r­
váth Jánosnak hívnak, levágták, azonban éle­
tet m ár nem lehetett bele lehelni. H orváth  
János a zsebében talált m unkakönyv szerint 
valam ikor kocsis legény volt, azonban m ár  
úgy egy fél éve m unka nélkül lézengett. Hogy 
m i v itte  a legényt az akácfara, az t nem tudni.

— (T o lv a jo k  a  p in c é b e n .)  H e­
rendi János garéi lakos pincéjébe az elm últ 
éjjel ismeretlen tettesek behato ltak, abból há­
rom  zsák korpát és két ö t-ö t literes üveg bort 
elloptak. A tetteseket most nyom ozzák.

—  ( H a r a g s z i k  a  m in is z te r .)  Rö­
vid idő óta tudvalevőleg a m in isztérium okban, 
de főleg a belügym inisztérium ban egyre-m ásra  
gyártják a körrendeleteket, m elyek ha m ind­
annyian nem is ú jak ,'lega lább  azzal a haszon­
nal já rn a k , hogy a régi s az illetékes h ivata ­

lok fiókjaiban nyugvó rendeleteket k ihám oz­
zák a feledés hom ályából. M a  azonban egy u j 
rendelet érkezett a hatósághoz, m elyet bátran  
el lehetne a «Rendetek re n d e le té *-n e k  ne­
vezni. Ebben —  ugyanis —  el vagyon m ondva, 
hogy »a m iniszter tapasztalja , m iszerin t a k ö z ­
rend, köztisztaság, közegészség, közvilág ítás* 
stb. tárgyában kibocsájtott rendeletéit az egyes 
hatóságok nem  teljesítik, illetve azok fogana­
tosítását nem ellenőrzik a kellő erélylyel. Szó­
val a m iniszter haragszik s erélyesen m ű kö ­
dik a rendeletek betartása körül. M i a magunk  
részéről nem avatkozunk a m iniszter u r dol­
gaiba, annyi azonban bizonyos, hogy ennek a 
•ren de le tek  rendeletének* m ár valam ivel előbb 
kelle tt volna jönn i, no de hát az em ber nem  
tehet m indent egyszerre, s jó  lesz az most is 
—  a tespedt kedélyek felvillanyozására.

— ( P e a t i a - a á r l a t . )  A kereskedelem ­
ügyi m. kir. m iniszter a m . kir. á llam vasutak  
igazgatóságának és valam ennyi nyilvános for­
galmú gőzmozdonyu önállóan kezelt vasútnak, 
valam ennyi hajózási válla latnak, valam ennyi 
posta- és távirdaigazgatónak és hivatalnak, 
végül a m . kir. tengerészeti hatóságnak a kö­
vetkező rendeletet adta ki : T ek in te tte l az 
Oportoban előfordult pestis esetekre, a m. kir. 
bel-, pénz- és földmivelési m iniszter urakkal, 
valam int az osztrák cs. k ir. korm ánynyal 
egyetértőleg, a fertőző betegek behurcolásának  
m egakadályozása végett Egyiptom ból szárm azó  
bizonyos áruk és tárgyakra nézve ez évi jú ­
nius hó 5 -én  37 .861 . szám a la tt ke lt rende- 
letem m el elrendelt behozatali és átv ite li tila l­
m at Portugáliára kiterjesztem . Ezen rendelet 
azon napon lép hatályba, a m elyen az illető  
vám -, illetve révhivatalok tudom ására jut.

— (A  k im é r ő  ü a le te k r ő l.)  Hege­
dűs Sándor kereskedelem ügym i m iniszter le­
ira to t in tézett a város törvényhatóságához, a 
melyben kije lenti, hogy a k im érő  üzletek, 
(korcsm a, bormérés, sörház, pálinkam érés) az 
1888 . évi X X X V . tö rvénycikkel csakis az üz­
letengedély elnyerésének a föltételeire nézve  
vannak kivéve az 1884. X V II .  t.-c . rendelke­
zései alól ; de azért ezek nem  szűntek meg 
iparok lenni s igy egyéb tekintetben ezenul is 
az 1884. évi X V II .  t.-c . hatá lya alá esnek. 
Fö lh ív ja  ezért a m iniszter a hatóságot, in té z ­
kedjék az iránt, hogy az em líte tt üzletek a l­
ka lm azo tta it záros határidő a la tt m unkaköny­
vel ellássák s az iparhatóságnak bejelentsék. 
Az illető tulajdonosok kötelesek az a lka lm a­
zo ttakat (k ivéve, ha 4  frtnál több napid ija t 
kapnak) a törvény alapján m űködő betegse- 
gélyző pénztárnál bejelenteni.

—  ( A  r a b ló  boaanja.) Giuseppe M u - 
solina veszedelmes olasz briganti megszökött 
a geracci börtönből és sikerült hazájába, As- 
prom onte kalábria i hegyifaluba e lju tn ia , hol 
most véres boszut áll m indenkin, a ki m iko r  
perét tárgyalták, ellene vallott. Legutolsó á l­
dozata a sant-alessiói községi szolga volt, a  
ki egy szolgálati u tjából a m inap nyolc éves 
fiával m ent hazafelé. A rabló megleste a sze­
rencsétlent az országúton és ráparancsolt, hogy 
térdepeljen le és m ondjon el gyorsan egy 
M iatyánkot és egy Ave M áriá t, m ert meg kell 
halnia. A boldogtalan em ber ellentállás nél­
kül m egadta m agát sorsának, de a fia á tka ­
ro lta  a briganti térdét és úgy könyörgött :

—  Inkáb b  engem ölj meg, m in t az apá­
m at. Gondold meg, hogyan fog anyám  sírni, 
ha atyám at agyonlövöd. És a családról is neki 
kell gondoskodnia.

—  Hordd el magad —  riva it rá a fiúra  
a rabló. —  Nem  veled, hanem  az apáddal 
van szám olni valóm.

A rabló e szavakkal lelőtte a szolgát, 
k it vérében fetrengve hagyott az országúton, 
hol pár órával rá m eghalt.

— ( V á r a t la n  v i a  « g á la  to k .) A sok
árvapénztári sikkasztás következtében a bel­
ügym iniszter most élénkebben érdeklődik az 
árvapénztárak iránt. Az árvapénztárak  részére 
kibocsájtott ügyrend 1 2 . § ának rendelkezése 
szerint ugyanis az árvaszéki elnök köteles
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időszakonkint az ügyész és a számvevő közre­
működésével a pénztárt váratlanul m egvizs­
gálni. Ezt azonban kevés helyen szokták szi­
gorúan foganatosítani, a m iért is a belügy­
m iniszter valam ennyi törvényhatósági város 
árvaszéki elnökéhez körrendeletét intézett, a 
melyben sürgős jelentést kivári afelöl, hogy 
1899. január 1 -tő l május 31-é ig  hányszor és 
m ikor vizsgálták m eg az a rvap énzlárakat és 
a vizsgálatnak mi az eredm énye. A jövőben  
pedig többszörösen jelentést kell tenni a m i­
niszternek ezekrő l a vizsgálatokról.

— ( G y ü m ö lc s  h e ly e t t  — t i*  v i ­
pera.) Az olasz lapok Írják , hogy a gallipolii 
püspök m onsignor R icciardi m u ll szombaton  
a postán csinos csomagot kapott e fö lira tla l : 
•  F ru tte  secche* (szán to tt gyümölcs). A püs­
pök nem nagyon b ízo tt a gyümölc ben s ezért 
egy rendőrrel bontatta  föl. A tőin nőtt doboz 
ból hirtelen tiz élő vipera kúszott elő, melyek  
rögtön a je len levőkre rohantak, de szerencsére 
raégösszelogdoshatták őket, m ielőtt valakit meg­
m arhattak volna. P ár nap előtt egy bombát is 
vetettek a püspök háza elé s ez az eset tette  
őt óvatossá. A püspöknek a községi választá­
sok m ia tt van annyi ellensége.

— ( E l t ű n t  k is  g y e r m e k .)  R e jté ­
lyes módon tűnt el még az elm últ hó 16 án 
Tóth  György szegzárdi lakós kis fia. Napokig  
m indenütt keresték a szép szőke kis fiúcskát, 
de hasztalan ; m ert úgy eltűnt, m intha a föld 
nyelte volna el A megszomorodott szülők 
most a főszolgabirói h ivatalban jelentették be 
fiúcskájuk eltűnését, hogy köröztetósét re n ­
deljék el.

— ( E ls ü lt  p isz to ly .)  Szabó  Tam ás  
és K o v á cs  István madocsai legenykék együtt 
őrizték a dinnyékét s közben lövöldöztek is a 
verebekre. Ilyen veréb vadászatot ta rto ttak  a 
napokban is, a m iko r Kovács István pisztolya 
véletlenül éppen akkor sült el, midőn Szabó  
Tam ás szemben á llt vele. A lövés Szabó á ll­
kapcsába hatolt, a kinek arca igy most csúffa 
lett téve. Ebből az a tanulság, hogy nem su- 
hancok kezébe való a fegyver.

— ( B a le s e t  a  D a n á n .)  Sp itzb a rth  
M átyás, az I. cs. és k ir. szab. Dunagőzhajó  
Társaság tu la jdonát képező »Thom m en« nevű 
gőzössel —  m ely mellé egy uszály volt k a p ­
csolva, kötelein pedig három uszályt és egy 
•B rau n an * nevű gőzhajót vontatott —  M o­
hácsról lefelé u tazva, közvetlenül a mohácsi 
felső m alm oknál egy hosszú sor tu ta jja l talál­
kozott ; e tu ta jok mind jobban a balpart m el­
letti alsó m alm ok mellé szoritta ttak . U gyanek­
kor a m alom  tá ján  egy » V ilm a* nevű tölgy­
fahajó ereszkedett le körösztben. Az állapot 
veszélyessé válván, a »Thom m en« kapitánya a 
gőzsippal megadta a vészjeleket oly célból, 
hogy a tölgytahajó a hajóutból lehetőleg k i­
térjen ; közelebb jőve pedig á tk iá lto tt, hogy 
ereszsze le horgonyát. Ez meg is történt. Midőn 
aztan a »Thom m en« a tölgyfahajo mellé é r­
kezett, oly szűk volt (4 0 — 5 0  m éter) a hajóút, 
hogy csak nagy nehezen tudta a m alm okat 
kikerüln i, de el nem kerülhette, hogy az uszá­
lyok mellé kötött »Rraunan<-gőzös ne sodorja 
a »Vilm a« tölgylahajó mellé kötött lovas de­
reglyét és ebben kárt ne okozzon. A z ezen 
esetről a szolgabiróság állal a helyszínén föl­
vett jegyzőkönyvben a tölgyfahajó korm ányosa 
is elismerte Spitzbarth  kapitány előadásának  
valóságát, valam int azt is, hogy az m ásként 
nem  cselekedhetett, vagyis a baleset egyálta­
lán nem volt k ikerü lhető .

— ( V a s a t !  s z e r e n c s é tle n s é g .)  
Nagy vasúti szerencsétlenség történt szom baton  
hajnalban Dunafötdvárnál. É jféltájban hevc*3 
vihar tám adt, mely három  üres waggont nyílt 
pályára sodort, úgy, hogy hajnalban a P aks­
ról jévő  szem élyvonat útjában találta e kocsi­
kat és beléjük ü tközött. A gép az ütközés  
hevessége következtében a töltésről lezuhant, 
a postakocsi szintén. A harm adik  koosi, mely 
szerencsére üres volt, szilánkokra tö rt, a n e ­
gyedik kocsi keresztbe kerü lt a pályára  —  
míg nyolc kocsi sértetlen m aradt. Em berélet­

ben nem történt kár, m ert az utasok a hátsó 
kocsikban ültek, a lülö pedig még idejében  
leugrott a gépről. A gépészt is, a ki a gép 
alá került, sértetlenül szabadították ki hely­
zetéből.

— (A  h a l á l  h a lá la .)  A Fortn ightly  
R iview ben Jakobs érdekes cikket ir a » halál 
h a lá lá ró l*, m elyről azt m ondja, hogy az ko 
runk legfontosabb tünem énye. Most sincs orvos­
ság a halál ellen, de borzalmasságát ez a fo­
galom  m ár elvesztette. N em  igy volt ez a k ö ­
zépkorban. am ikor Ördög és Halál ádáz fe je ­
delm ekként uralkodtak és az volt a főkérdés : 
m i lesz belőlük a hálái után ? Idézzük csak 
m agunk elé Dante vándorlásait a halottak k ö ­
zött. A m odern élet nyüzsgése és hajszája  
m a m ár nem enged többé az em bereknek  
időt arra , hogy elegikus hangulatokba e lm é­
lyedve a sírok közt vándoroljanak. Annyi az 
érdekük és ezek egyike sem az égben van ; 
felületesebbek lettünk. Annyi m indenre kell 
gondolnunk, hogy sem m ire sem gondolunk so­
káig. Kis faluban folyton elénk tolulnak a m eg­
haltak em lékei és a halálra kell gondolnunk ; 
a nagy városban az em ber gyorsan feled és a 
modern élet gyakran annyira kifáraszt bennün­
ket, hogy a vég, ez a N irvána, inkább k ív á ­
natosnak latszik előttük Aztan tovább is élünk, 
a hirtelen halál fiatal években ritkáb b  lett ; 
barátságos öreg lett a halál, aki lefektet ben­
nünket. Ehhez a változáshoz az egyház is al 
kalm azkodik . A lelkész azelőtt olyan em ber 
volt, aki a híveket a háláira és a halál utáni 
életre készítette elő, a m  >dern lelkész inkább  
em berbarátnak, társadalm i reform ernek és er­
kölcstanárnak tekinti magat, akinek az a tel 
adata , hogy a földi életet szebbé és boldogabbá 
tegye. De nem kell azt hinni, hogy közönyünk  
a halállal és a túlvilággal szemben uj dolog, 
ellenkezőleg ezzel öntudatlanul csak az ó les 
tam entum hoz és földi vallásához térünk vissza.

— (A  k ik o r b á c s o lt  v e t é ly t á r s -  
nö.) Bolognában, a porta Castigliene e lőtt, 
boldogan élt bájos fiatal nejével, egy volt éae 
kesnővel, a khedive rokona, egy magasállasu  
egyptom i hivatalnok. A kis énekesnő szeren­
cséjét egykori társnői megirigyelték és ezek 
egyike e lhatározta , hogy az egyptomi princet 
nejétől e ltántorítja  és a maga hálójába csalja. 
Ez a vállalkozó szellemű hölgy levelet irt a 
khedvie rokonának, elm ondta neki, hogy ő m i­
lyen szép és légyottot kért. Az egyptomi princ  
el volt ragadtatva és sajat villájában adott a 
szép énekesnőnek légyottot. A herceg egy vö 
rös lám pával misztikusan m egvilágított, pazar 
keleti fénynyel berendezett szobában fogadta 
a szép leányt, de a pásztoróra m ám ora h a ­
m ar elröppent. H irtelen kinyílt az ajtó  ós k e ­
zében revolverrel, két parasztnak öltözött re n ­
dőr áltál követve ránv ito tt a m egrém ült pá­
rocskára a dühö3 feleség, ki vetél y társnőjét 
kényszeritette, hogy térdenállva kérjen bocsá­
natot, am inek m egtörténtével korbácsütésekkel 
kergette ki. Hogy a hűtlen lérjet micsoda b ün ­
tetés érte, arró l hallgat a krónika.

— ( E lő k e lő  a s z k é tá k .)  Lourdes, a 
világhírű francia bucsujáróhely, ilyenkor minden  
évben m egrendítő jelenetek színhelye. Minden  
rendű és rangú, idős és fiatal, nők és férfiak, 
akik  m indenféle betegségekben sinylenek, egye­
dül vagy hozzátartozóik kíséretében u lrakelnek, 
hogy keressék az elet legbecsesebb adom ányát, 
az egészséget, szentül meg lévén győződve, 
hogy azt Lourdesben meg is ta lá ljak . Kévés­
sé! M ária  m enybem enetele előtt, mely a francia  
kalendárium  legnagyobb ünnepe, zarándokcso­
portok indulnak el Parisból és sajátságos, fö­
lö tte  szomorú látvány egy ily vonat, am ikor 
hosszú fáradságos ú tjá t megkezdi. A zarándokok  
azonban öröm m el vetik alá m agukat a legna­
gyobb kényelm etlenségeknek is, m ert az a re ­
m ény b iztatja  őket, hogy zarándokutjuk végén 
kinos betegségüktől m egszabadulnak. A legkü­
lönösebb e vonatokon az, hogy a betegeket és 
szenvedőket m indenkor magasrangu urak és 
igen előkelő hölgyek kísérik, kik bűneikért való 
vezeklésnek tekintik , ha a szegény tehetetlen

betegeket kiszolgálják. A vezető arisztokrata 
urak ós hölgyek száma minden évben szapo­
rodik. A férfiaknak, kiket braucardiersnek nevez­
nek, önkénytesen magukra vállalt kötelességei 
közé tartozik az is, hogy az olyan sinylödőket, 
kik a maguk erejéből menni se lu lnak, hord- 
ágyakon cipelnek a csodatevő forráshoz, mely­
nek vizétől, mint hiszik, valamenyien meggyó­
gyulnak. A hölgyek a betegek sebeit kötözge- 
tik és őket a zarándokok részére külön épí­
tett kórházakban ápolják.

—  ( O r e t á m a d á s .)  Vakmerő orvtá­
madást intézett E n d r ö d i  József szegzárdi pol- 
gáriegény a napokban B a lo g h  Mariska agardi 
óvónő ellen. A megtámadott óvónő ugyanis 
h ijnali 4 órakor indult el Szegzardról s amint 
az országúton Agárd felé haladt, egyszerre 
mellette termett Endrődi József és ütötte-verte, 
sőt leszurással is fenyegette, ha aijas vágyát 
ki nem elégíti. A védtelen nő dulakodni kez­
dett vele, mikor egy fuvaros közeledett, aki 
megmentette az óvónőt. Az aljas ember a sző­
lők közé menekült, kivel merényletéért a bí­
róság fog leszámolni.

—  ( S e e r e n o s ó t lo n s é jg .)  A napok­
ban óriási szél dühöngött Öcsenyban, mikor is 
több Ízben ledobta a kereket hajtó szíjat 
Kovács Mihály cséplőgépjéröl. Muss Janos 
öcsényi lakos négy ízben szerencsésen föltette 
a szíjat, ötödször azonban oly szerencsétlenül, 
hogy a kerék elkapta jobb kezét s könyökön 
alól a csontot ketté törte. Azonnal beszállítot­
ták a szegzárdi Ferenc-közkórhazba.

—  ( E l f o g o t t  d o h á n y o s é i  n p e -  
s z e k .)  A szegzárdi vámhid alatt egyik kö­
zelebbi éjjel lesben állották a csendőrök, mert 
mar előre tudtak, hogy azon az éjjel dohány- 
csempészek fognak ladikon a Sárvízen lefelé 
ereszkedni szüzdohánynyal. Csakugyan éjfél felé 
megérkeztek a d ihánycsempészek egy ladik 
szüzdohánynyal, a kiket megállásra szóifitottak 
fel a csendőrök. Erre kiugrállak a iadikbil és 
menekülni akartak ; de a csendőrök ebben 
megakadalyoztáií okét. A dohanycsempészeíet 
Iiik k e r  Antalt, B a j ó  Vendelt és B a g ó  Erzsé­
betet letartóztatták és a iadikot kocsira téve 
a dohánynyal együtt beszállítottak S'.egzardra.

—  ( V é r © »  m u l a t s á g . )  Szőrű >ru 
jelenseg, hogy a falusi fiatalság már mu alni 
sem tud a nélkül, hogy vert ne ontana. V é­
res mulatság volt a madocsai korcsmában is, 
a hol Soós Ltván egy késsél hátulról úgy 
megszurla T örjék  Andrást, fugy lepedőben 
kellett hazavinni. A vérszomjas legényt a  
nsendorség feljelentette a bíróságnak.

—  ( A  b o r  h a t á s a . )  Jól felöntött 
C só k a  István uram  a garatra  a nap >kban 
Alsó-Nyéken, a hol nem talált szives fogad­
tatásra, m ert még az a jtó t is bezártak  előtte. 
E rre  olyan dühbe jö tt, hogy betöri a szobába  
és az összes ab lakokat beverte. A lá rm á ra  
sokan összefutottak, sőt a községi örök is 
m egjelentek ós Csókát bekísértek nagy szit- 
kolódzás között a dutyiba. Midőn tettének oka  
felől kérdezték, azt válaszolta : hogy ezt m ind  
a bor hatása okozta.

— ( D U s f e l v o n u l á a  —  D ö b r ö k ö -  
a ö n . )  Érdekes kép táru lt a m inap az esti 
órákban a szenzációs esem ényekben ritkán  
részesülő Döbrököz lakosságának szem ei elé, 
sőt az o tt beszállásolva volt katonaság is jó l 
m u lato tt a látványon. A csendőrség ugyanis 
egy körülbelül 5 0  tagból álló, lopással vádolt 
cigánycsapatlal, 7 kocsival és 18 lóval vonult 
keresztül az utcákon. Valóságosan *diszes« 
felvonulás volt ez, érdemes a festő ecsetjére.

—  ( B a l e s e t . )  Ma délelőtt tíz óra tá j­
ban a vasúti mozdonyszerelőben szerencsét­
lenül já r t  egy munkás. K o n r á d  A ntal a sze ­
rencsétlenül já rt munkás neve, ki É r t i  István  
nevű társával egy vasúti ta lp fát v itt a vállán. 
Egyszerre véletlenül egy sínben m egbotlott a 
a ta lp fát a válláról leejtvén, az a bal alsó 
karja ra  zuhant s m indkét csontját összetörte. 
O maga az úgynevezett tolópadba esett, de o tt 
csak csekély sérülést szenvedett. A huszonhat
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éves g é p l a k ? tost h azaszállították  Z ö l d í a - u t c a
4. szám alatti la k á sá ra  s otthon ápolják.

—  ( E l h a l a s z t o t t  m u l a t s á g : . )  A
pécsi >M űkedvelők Egyesülete* tegnap a Pe­
tőfi-vendéglőben kerti ünnepélyt rendezett —  
volna, ha az idő kedvező lett volna. Az ének­
kel, szavalattal és m űkedvelői előadással egy­
bekötött ünnepélyt azonban a tegnapi esőzés 
m iatt el kellett halasztani s azt, m int értesü­
lünk, í. hó 8 án (pénteken) ta rtjá k  meg.

—  ( N a p s z u r á s . )  K is s  János fácán - 
kerti béres két éves kis fiacskája a napokban  
az udvaron já tszo tt s egyszerre édesanyja 
szem eláttára elsápadva, fuldokolni kezdett. A 
halálra  ijedt édes anya rögtön T o lnára  sietett 
kedves fiával, de m ielőtt az orvoshoz ért volna, 
az árta tlan  fiúcska karja iban  m eghalt. H u llá ­
já t felboncolták s konstatálta az orvos, hogy 
a kis fiú a ki a napon já tszo tt, napszurást 
kapott s ez okozta hirtelen halálát.

—  (A . s e b e s h a j t a s  k ö v e t k e z m é ­
nye.) A könnyelm ű fuvarosoknak m egbocsajt- 
hatatlan  az a rossz szokásuk, hogy a legné­
pesebb utcákon vagtatva hajtanak és ha 
ta lá lkozik  versenytárs, kész m ind járt a kerü l- 
tetés, a m elyek rendszerint kéz vagy labtörés 
a szom orú következm enye. Így te tt D a n i  Ist­
ván decsi lakos is, a kinek a kocsiján K a lin a  
M átyás ült. Kerültetés következtében a kocsi 
feldőlt és Kalina oly szerencsétlenül bukott ki, 
hogy bal k a rjá t eltörte. A szerencsétlen e m ­
bert beszállították a szegzárdi Ferenc-köz- 
kórházba.

—  ( A  v i l á g  v é g e . )  Oroszországban  
az utóbbi napokban az a hir terjed t el a nép 
közt, hogy nem sokára vége lesz a világnak. 
Különösen CarkofT varosában vették kom olyan  
ezt a h irt, e lannyira , hogy a gyári m unkások  
közt valóságos pánik tört ki. Egytől-egyig be­
szüntettek a m unkát, még pedig avval a k ifo ­
gással, hogy utolsó nap ja ikat családjuk köré­
ben akarják  eltö lteni. A gyártulajdonosok  
végre is kénytelenek voltak a rendőrség segít­
ségét igénybe venni, nehogy be kelljen szün­
te tn i a gyárak működését.

— (Klein Ödön és a köszönés.) 
N e m  régiben m egírtuk, hogy a szegedi á lla m - 
fogházban egyévi büntetését most leüiö K le in  
Ödön bepanaszolta az egyik fogházért am iatt, 
hogy az nem köszöntötte őt. K lein ÖJönt p a ­
naszával e lutasította a fogház igazgatója. Klein  
Ö dön erre panaszával az igazságügyrainisz- 
terhez fordult orvoslásért, egyben nem a leg* 
gyengédebb kifejezésekkel illette a fogház igaz­
gató ját. Az igazgató fölterjesztette az izgató  
szocialista panaszát a m iniszterhez és kérte  
annak megfenyitesét, m ivel vele szemben a 
köteles tiszteletről m egfeledkezett. Kendes kö ­
rülm ények között a fegyelmi hatalm at az a l- 
lam fogház igazgatója gyakorolja. K ivételt képez 
az az eset, m ikor a vétség az igazgató sze­
m élye ellen lett elkövetve, am in t az m ost is 
tö rtén t. Ilyen esetbm  a fegyelm i hata lm at az 
igazságügyi m iniszter kijelölése alapján va la ­
m ely  helybeli bíróság vezetője gyakorolja. A 
jelen esetben a m iniszter nem mást, hanem  
m agát a börtöm gazgatót je lö lte  ki a fegyelmi 
hatalom  gyakorlására. Az igazgató az izgága, 
rakoncátlan  izgatót nagyon enyhén büntette. 
H a t hétre elvont tőle mindenféle kedvezm ényt. 
A z elégedetlenkedő állam fogoly most másfél 
hónapon keresztül nem irh á t senkinek levelet, 
nem  fogadhat látogatót, nem dohányozhat és 
nem  olvashat lapokat sem. A köszönésre vo ­
natkozólag is jö tt intézkedés. A m iniszter ér­
tesítette az igazgatót, hogy az allam foglyok  
nem  kényszeríthetők a rra , hogy viszonozzak a 
togházőrök köszönését. Hogy ezt tegyék, az ő 
tetszésükre van bizva. És ugyancsak nem áll 
hatalm úban követelni az őrtő l, hogy az öt 
üdvözölje. Ha azonban az őr elm ulasztja a 
köszönést, e m iatt panaszt em elhet bárm elyik  
állam fogoly. A panaszt az állam fogház igaz­
gatója belátása szerint orvosolhatja.

—  ( S i k k a s z t ó  f a v a r o s o k . )  N em
pénzt, hanem gabonát sikkasztott több fu va­
ros H alb rohr Á rm in  Furkó -puszta  bérlő jétő l,

kinek búzáját a fuvarosok kocsin D u n a -S ze k -  
csöre .szállították és útközben m egdézsm álták a 
zsákok tarta lm át. A tulajdonos rá jö tt a sik­
kasztásra és most Veiland Mátyás, Szántován  
János, A lbert József é3 Varga József fuvaro ­
sokat feljelentette a bíróságnak.

—  ( M e g v a s a l t  em b er.)  Erősen  
megvasalva kisérték a községen végig a csen­
dőrök Tóth  Ferenc szegzárdi notórius to lvajt 
és orvvaduszt, k it lopáson kapott Jó István  
hegypásztor epen akkor, midőn Péter Bence 
szőlejében a fákról szedte a szép piros a lm á­
kat. A hegvpászlor be akarta  kisérni, de fegy­
vert fogott rá, hogy agyonlövi, m ire a fegy­
vertelen em ber természetesen szabadon bocsá­
tottá. A hírhedt tolvaj a lopott a lm ákat a 
fegyverrel együtt e lre jte tte  az úgynevezett 
Sutyu kapunál, hol a csendőrök meg is ta lá l­
ták és elkobozták. A vizsgálat során T ó th  Fe- 
rencre több rendbeli lopás bizonyult be s ő 
lopta el K rautszak József szegzárdi p. ü. szám ­
vizsgáló főnöknek a présházából 1896 ban a 
vaskályháját is, melyet náia  elásva m eg ta lá l­
tak. T a lá lta k  azonkívül putrijában  egy kétcsövű  
fegyvert, m elylyel orvvadászni szokott. Ez a 
cégeres gazem ber különben most is lopás m iatt 
vizsgálat a latt állt

— (E m b e rk in z á a .)  Egy odesszai ú j­
ságnak a kaukázusi G eorgierszkből rettenetes  
em berkinzásról adnak h irt. T e re k  kerü letben, 
a sadoni bányavalla lat pénztárábó l valaki n a ­
gyobb összegű pénzt lopott el és a gyanú két 
tizenhat-tizenkilenc éves fia ta l m unkásra irá ­
nyult. A bányatulajdonosok a helyett, hogy a 
rendőrséget értesítették volna az esetről, m a ­
guk kezdték meg a vizsgálatot és hogy val­
lom ásra b írják  a két m unkást, kínozni kezd­
ték őket. Elsőbben is három  napig é llen - 
szom jan börtönben kellett lenniök, azután botta l 
és korbácscsal elvertek őket. A  m ikor ennek  
nem  volt eredm énye, összekötözték a szeren­
csétleneknek k e zé t-lá b á t és szem pillá jukat tű ­
vel keresztül szúrták A zután  addig csapkodták  
az á ld o za to ka t egy kő fa lhoz, inig e lvesztették  
eszm életüket Néhány dézsa viz ism ét eszm é­
letre térite tte  őket s e k k o r  a derék bánya- 
tulajdonosok vassal az á ldozatok  fogait kezdték  
kiütögetni Végre nagysokára  a hatóság tudo­
m ására ju to tt  a dolog és a k k o r a  m unkások  
m egszabadultak k ínzó iktó l, ak ik  börtönbe j u ­
to tta k . A  két m unkás veszedelmes betegen  
kórházban  fekszik.

— (M e le g s é g  é s  k u r t a  szo k n y a .)
A londoni forróságok a legszigorúbb illendő- 
ségü angoloktól is k ie rő szako ltak  némi enged­
m ényeket. Néhány előkelő fogadó étterm ében  
falragaszok h irdetik , hogy a gentlem aneknek  
az ebéd a la tt le szabad vetn i k a b á tju k a t. A 
hölgyeknek viszont m egengedték, hogy fűző 
nélkül, rövid szoknyában je lenhetnek  meg. Ez 
az utóbbi határozat azonban igen kétségessé 
teszi a —  lehűlést.

—  ( E u r ó p a  a p ó s a . )  így nevezik 
tudvalevőleg Keresztély dán k irá ly t, m ert m ajd  
nem valam ennyi európai uralkodóhazzal ro­
konságban van. Leányait m ajdnem  csupa ural­
kodók vették féleségül. M int Koppenhágából Írjak , 
a dán király két leánya, a vel.szi hercegné és az ö z ­
vegy carné, most atyjuknál vannak látogatóban a 
Bernstorfi-kastélyban. A 81 éves uralkodó minden  
nap sétát tesz leányaival a kastély m elle tt levő 
pompas parkban. Vasárnaponkint az özvegy 
cárné rendesen a kópén hágai orosz tem plom ba  
megy istentiszteletre, m íg a velszi hercegné 
angol tem plom ban im ádkozik , aztán együtt 
térnek vissza a kastélyba Különösen a cárné  
óriás kozákja , a ki a kocsis m ellett ül, kelt 
rendesen nagy (eltűnést. Mellét számos rend­
jel díszíti s hatalmas fekete szakálla és óriás 
a lak ja  im ponáló hatást tesz. A zt beszélik, hogy 
egyszer a krim i félszigeten, a m iko r a cárné  
kocsija elé fogott lovak fö lta rtó zh a ia tlan u l ro­
hantak egy örvénybe, lelekjelenlétével m egm en­
tette a carné életét s azó ta  folyton m ellette  
van. A kastélyban olyan kevés a hely, hogy 
a császárnénak csak két kis szalon jut. A 
cselédség a parkban sátrak a la tt lakik  György

görög k irá ly  szintén Kopenhágába érkezett, de  
ott sajat kastélyában lak ik . N em sokára oda­
várják az orosz cári párt is. A fejedelm i ven ­
dégek kísérete Kopenhágában szállókban van  
elhelyezve, m ert BernstorfTban sem m i hely  
sincsen.

— ( K ö r ö z ö tt  b e tö rő k .) A bécsi 
rendörfőnökség értesitette a főkapitányságot, 
hogy Bécsben augusztus 29-én  ism eretlen te t­
tesek betörést követtek el, amely a lka lom m al 
2 0 0 0  forintot érő órákat és ékszereket loptak  
el. A betöréssel két suhancot gyanúsítanak, 
az egyik 2 5 — 28 éves közepterm etü, szőke  
baju>zu, a másik 22  éves, barna, sima arcú.

— (A  b e l ü g y m i n i s z t e r  a  r o m á ­
n ia i  k i v á n d o r l á s  ellen .)  A belügym i­
niszter a következő körrendeletét intézte v a ­
lam ennyi törvényhatósághoz : »A cs. és k ir , 
közös külügym iniszter ur utján vett h ivatalos  
értesítés szerint Rom ániában a kedvezőtlen  
pénzügyi helyzetre való tekintettel az állana 
által tervbe vett építkezések és hasonló válla l­
kozások csak a legszükségesebbekre ko rlá to z- 
tatván, e térén, valam int a rossz term ésre  
való kilátás következtében a mezőgazdaság  
terén is nagym érvű munkahiány állott be. E  
inunkahiány folytán a lé térdekeit féltő rom án  
nép részéről a bevándorolt idegen, igy a m a­
gyar munkás ellen is oly nagy fokú az elé­
gedetlenség és a gyűlölet, hogy a m unkaadók  
az áltáluk a lkalm azott idegen m unkaerők egy 
részét kénytelenek voltak a m unkából e lbo - 
csajtani, más részének elbocsájtásat pedig 
kilátásba helyezni. Az ékként teljesen kenyér 
nélkül m aradó magyarországi kivándorlók a  
nyom ortól kergetve, tömegesen igyekeznek  
újabban hazánkba visszavándorolni, hogy sú­
lyos helyzetükből m eneküljenek. M inthogy nem ­
csak az állam , hanem egyesek érdekében is 
fekszdk, hi>gv ezen kivándorlás lehetőleg k o r-  
láto /tassék, feihivom  a törvényhatóságot, hogy 
a kivándorolni szándékozók tajékoztatása cél­
jából a szükséges intézkedéseket tegye meg s 
a hatósági közegeket utasítsa, hogy inig egy­
részt az úti igazolványok kiadásánál a kellő  
óvatossagot kövessék, másrészt a szabályszerű  
igazolványok vagy útlevelek nélkül kivándo­
rolni szándékozok ellen az 1896. évi 93  2 9 3 . 
számú belügym iniszteri rendeletben elő irt meg­
torló eljárást minden egyes esetben tegyék  
fo lyam aiba, illetve azokat a rendelkezésükre  
álló törvényes eszközökkel szándékolt keresz­
tülvitelében meggátolni igyekezzenek.*

— ( A s  o rv o s o k  t it o k t a r t á s a .)
Az orvosok titoktartási kötelezettségére elvi 
jelentőségű döntvényt hozott a párisi sem m itő- 
szék. E szerint az orvos akko r szegi meg 
titoktartási kötelezettségét, ha egy beteg be­
tegségéről, m elynek létezését csak a kezelés 
alatt tudta meg, bizonyságot tesz. Ugyancsak 
ez az eset áll fenn, ha egy biztosító in té­
zet elleni perben hívjak tanúskodásra. Az 
olyan vallom ások, m elyeket az orvos a hatá­
rozat ellenére tesz, nem szolgálhatnak b iró i 
ítélet alapjául.

— (A s á lla m i a lk a lm a z o t t a k  
h a d g y a k o r la t a i .)  A katonai szolgálatra  
bevonuló állam i a lkalm azottak fizetése dol­
gában a m iniszterelnök á tira to t intézett va la ­
m ennyi m inisztérium hoz, amely igy szól : »A 
hadkötelezettségük teljesítése végett bevonuló  
állam i tisztviselők, altisztek és szolgák szol­
gálati viszonyainak rendezése tárgyában 1891. 
é9 1892 ben kiadott szabályzatok m in iszter- 
tanácsi határozat által történt módosításának  
célja az volt, hogy a póttartalékos á llam i al­
kalm azottak a gyakorlatban tapasztalt visz- 
szásságok megszüntetése végett nyolc heti k a ­
tonai kiképeztelés végett való bevonulásuk  
ta rtam ara  illetm ényeik élvezetében m arad jan ak  
és a honvédelmi m iniszter által hangoztatott 
azon kívánalom  folytán, hogy védköte lezett- 
ségből kifolyó összes kérdésekben az á llam i 
alkalm azottak egyenlő elbánás alá kerü ljenek , 
lett ezen kedvezm ény az egyéves önkéntesi, 
három  évi kőzöshad9eregbeli, két évi honvéd­
ségi és négy évi haditengerészeti szo lgálatra
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bevonuló állami alkalmazottak katonai szol­
gálatának nyolc első hetére is kiterjesztve. A 
szóban forgó minisztertanácsi határozatnak 
fenti intenciójából íolyólag kétségtelen, hogy 
a minisztertanácsi határozatban használt » fize­
tések « szó he yett a tágabb értelmű «illetmények* 
szó értendő és igy a minisztertanácsi határo­
zat az illetmény fogalma alá tartozó lakpénzre 
is vonatkozik*.

Pécs szab. kir. város
e t e o r o lo g ia i  á llo m á s a  je g y z e te i1899. szeptember 4. reggeli 7 órakor.Barometer (redukált i =  mm. 6 8  0 (emelkedő.) Hőmérsék =  13 0 °C> maximuma : 21.9 *C» minimuma : 14 3 *CPáranyomás : 10 9 Relativ nedvesség : 9 8 ,Felhőzet :Szélirány s erő : 10*ö mm.Csapadék 24 órai: —Derült, hőemelkedés.

D r. Cqirtr.Művészet, irodalom.
O  A „Zenélő Magyarország* zongora 

és hegedű zenemű folyóirat szeptember 1-sei 
XVII-ik füzete érdekes tartalommal jelent meg. 
Tartalmazza ezen füzet : I. B o rd ea u x Géza  
«Zöld a mező, zöld a berek * Magyar dalt 
briliáns modorban előadva. II. B a rd o n i J .  
«Hidi-gong-gong-gerong. Chinai katona indu­
lót. III. Greizinger Ivá n  «Magyar tánc.* He­
gedűre zongora kísérettel. IV. B ru n g h e-d ru n -  
ghete, Olasz dal, az »Ós Budavári* olasz nép­
énekesek műsoráról. Minden füzete ily gazdag 
tartalommal jelenik meg e közkedvelt zenemű 
folyóiratnak. Egy-egy füzet mindenkor 10 ol­
dalon a legsikerültebb zenemüujdonságokat 
hozza, negyedévben 6 füzet 60 oldal zenemü­
vet ad 1 frt előfizetésért. Előfizethetni csakis 
a „Zenélő M agyarország* (K lö k n e r  E d e ) ze- 
nemükiadóhivatalában Budapest, II. Csengery- 
utca 62 a) II. e. 10.

O  Guérin a párisi antiszemita vezér 
vára. Bizonyára a legérdekesebb ház most 
Párisban az antiszemita liga háza, melynek 
kapuját katonaság őrzi, hogy Guerin és 40 
társai ne menekülhessenek. A vízvezetéket,és 
légszeszt a rendőrség lezárta, s minden érint­
kezést a házzal betiltott, hogy viz és élelem­
hiány miatt megadják magukat. Guérin és 
társa a rendőrség többszöri felszólítására sem 
adták meg magukat, hanem a házat jól eltoral- 
szolva a legvégsőig megvédik s támadás ese­
tén légberöpiti. A «Budapest* képes politikai 
napilap augusztus 22. számában mutatta be 
ezt a házat s Guérin arcképét. Különös gond­
dal s a legjobb művészek rajzolják a «Buda­
pest* képeit, a legújabb eseményeket és is­
meretterjesztő dolgakat hű képben állitják az 
olvasó elé. Vasárnapi humoros képeit Ho- 
micskó A. hazánk legügyesebb karrikatura- 
rajzolója készíti, szóval mindenben oda tö­
rekszik, hogy olvasóinak igényéit teljesen ki­
elégítse. Előfizetési ára egy évre 12 frt, fél­
évre 6 frt, negyedévre 3 frt, egy hóra 1 frt. 
Előfizetni lehet a kiadóhivatalban (Budapest,
IV., Sarkantyus-u. 3.), valamint minden könyv- 
és papirkereskedésben. Egyes példányonként 
kapható mindenütt 4 krért.

O  E . Kovács Gyula árvái. Jókai Mór 
a költők fejedelme gondoskodni óhajt költő­
társa árváiról. Fölhívást bocsát most ki,, mely­
ben a nemzethez szól s a nemes szivekhez 
apellál. Vajha eredménye is volna a költőki­
rály fölszolatásanak. íme a fölhívás : »E. Ko­
vács Gyula. Hősöket személyesített a színpa­
don, mint hős halt meg a hősök sírjánál. Ha­
lála oly csodálatos volt és megrendítő, a mű­
vészet és szabadság szolgálata közepette. Méltó, 
hogy emlékét ércszobor örökitse meg. De a 
nagy művész nemcsak a művészet eszményi 
világában hagyott betöltetlen űrt maga után,

hanem a valódi családi világában is. Özvegye 
és árva leányai elvesztették a családfentartó 
férjet és apát. Azokhoz fordulunk, akiknek ér­
zésük van érdemek jutalmazására, elhagyottak 
gyámolitása iránt s akiket a sors felruházott 
ez érzések foganatositasának tehetségével. Az 
elhunyt nagy művésznek elhagyott családját a 
nemzetnek kell pártfogása alá vennie. E célból 
nyitunk aláírást. E. Kovács Gyula családjának 
biztosítására. Keveset a szavakból többet a 
tettekből. A művész emléke éljen, — de árvái 
élhessenek. Az adakozást megkezdjük : Dr. Jókai 
Mór 200 koronával. Révai Testvérek 200 ko­
ronával. Dr. Jókai Mór.* Kérjük lapunk olva­
sóit, hogy esetleges adományaikat Szekula 
Ákoshoz, a gyüjtőbizottság pénztárosához Ko­
lozsvárra küldjék.Törvénykezés.

§ Megölte dühében. Halált okozó sú­
lyos testi sértés bűntettével vádolva ült ma a 
pécsi kir. törvényszék vádlottak padján K o ­
vács Ferenc szentiványi lakos és G y u la y  Já­
nos szentgaáli gazda. Nagy volt a bünük: egy 
embert öltek meg a korcsmái verekedés he­
vében. Még 1897. november 2-án történt a 
szomorú eset. Kovács és Gyulay a szentivá­
nyi W eisz  Fülöp féle korcsban mulattak a 
nevezett nap délután. F a rk a s  Vendel is oda­
jött a korcsmába és a mulatozók melletti asz­
talnál letelepedett, de később mégis a mula- 
tozókhoz csatlakozott. Farkast kötekedő ter­
mészetű embernek ismerték, most sem tudott 
nyugton maradni és Kovács Ferencet kezdte 
bosszantani. Már-már dulakodásra került a sor 
de Gyulay szétválasztotta őket. Rövid ideig bé­
kesség volt és a kedélyek mintha teljesen lecsil­
lapultak volna, Farkas azonban sokáig nem tudott 
békén maradni és ismét belé kötött Kovács Fe- 
rencbes meg akarta ütni. Kovács Ferenc gyorsabb 
volt és Farkas húzta a rövidebbet, mert Ko­
vács csontos kezével ugyancsak megütötte. A 
korcsmáros fia látván, hogy a bekétlenek kö­
zött zivatar van kitörőben, szét akarta őket 
választani. De már késön jött, mert Kovács 
ellökte magától Farkas Vendelt, úgy, hogy az 
elesett, Gyulay János pedig egy széket kapva 
fel, a földön fetrengő Farkast úgy fejbe vágta, 
hogy az sebébe huszonnégy órai kínlódás után 
belehalt. A kir. törvényszék a tanúvallomások 
alapján Kovács Ferencet könnyű testi sértés 
vétsége miatt nyolc napi fogházra és tiz frt 
pénzbüntetésre ítélte, Gyulay Jánost pedig, 
miután a vád beigazoltatott, hogy a halálos 
ütést ő mérte Farkasra, halált okozó súlyos 
testi sértésért 3 évi börtönre Ítélte és az öz­
vegy részére 160 forint, a három árva ré­
szére szintén fejenkint 150— 150 forint kifize­
tésére kötelezte.

3 C - * .T a n 11 g y.— Saját tud ősi tónk tói. —Pécs, 1899. szeptember 4.
A b isk olaibeiratások ered­

ménye.
Iskoláinkban ma végetértek a beiratások. 

Az uj tanévre teljesen felkészülve állnak tan­
intézeteink s a jövő nemzedéke a Múzsák 
csarnokában mától kezdve tiz hónapon at 
fog az életre előkeszülni, hogy hasznos tagja 
lehessen a társadalomnak és hazának.

A beiratások végével aktuális a kérdés, 
hogy tanintézeteinkben mily számban vau ösz- 
szegyülve a tanulóifjúság. Éppen azért utána 
jártunk a tanintézetekben a beiratások ered­
ményének s azt a következőkben közöljük.

A ciszterci rend főgim názium ában  a 
beirt tanulók összes száma három százkilenc­
venhét. Tavaly beiratkozott 394 tanuló, tehát 
az idén a beiratkozás nagyobb. Osztályonként 
beiratkozott : az I. osztályba 76 (tavaly 68) ;

a II. osztályba 68 (tavaly 55) ; a III. osztályba 
52 (tavaly 51); a IV osztályba 49 (tavaly 52) ; 
az V. osztályba 41 (tavaly 48) ; a VI. osz­
tályba 37 (tavaly 45); a VII. osztályba 41 
(tavaly 35) és a VIII. osztályba 33 (tavaly 40.)

A községi polgári leányiskolába  beirat­
kozott kétszázhatvanegy növendék, négygyei 
több, mint tavaly. Osztályok szerint beiratkoz­
tak : az 1. osztályba 80-an (tavaly 76) ; a II. 
osztályba 81-en (tavaly 74) ; a III. osztályba 
52-en (tavaly 64) ; a IV. osztályba 48-an (ta­
valy 60).

A községi elemi népiskolákban  a beira­
tások eredménye a következő : a belvárosi 
fiúiskolába  beiratkozott 403 tanuló (tavaly 
508); a belvárosi leányiskolába 173 (tavaly 
179), összesen tehát 681, mig tavaly beirat­
kozott 687 tanuló. A szigetikülvárosi isko­
lába beiratkozott 375 fiú és 330 leány, össze­
sen 705 ; mig tavaly 395 fiú és 351 leány, 
tehát összesen 746 növendék iratkozott be. 
A felsövámház- utcai iskolába beiratkozott 320 
fiú és 260 leány, összesen 580. Mig tavaly 
344 fiú és 332 leány, tehát összesen 676 nö­
vendék iratkozott be. A z  ágostontéri fiúisko­
lába beiratkoztak 470-en, a leányiskolába 
388-an, összesen tehát 858-an Tavaly be­
iratkozott 455 fiú és 383 leány ; összesen 838 
növendék. Az idén az elemi iskolákba össze­
sen kétezernyolcszázhuszonnégyen iratkoztak 
be ; mig tavaly a beiratkozott összes tanu­
lók száma 2947 volt.

A m. kir. állami főreáliskolában  beirat­
kozott összesen 443 tanuló, tavaly pedig 462* 
Az első osztályba beiratkozott 116 (tavaly 122) ; 
a másodikba 77 (tavaly 86); a III-ba 71 (ta­
valy 64); a negyedikbe 54 (tavaly 81); az 
V be 46 (tavaly 42); a Vl-ba 34 (tavaly 28) ; 
a VII. osztályba 24 (tavaly 21) ; és a VIU. 
osztályba 20 (tavaly 17) növendék.

A felső kereskedelmi iskolában és a ta- 
nitóképzöiDtézetben ma még délután is foly­
tak a beiratások s a tanári kar csak a hol­
napi konferencián állapítja meg az eredményt. 
A «Miasszonyunkról* nevezett zárda elemi és 
polgári iskolájába, úgy a tanitóképzőintézetben 
a beiratások eredményét szintén csak holnap 
összegezik.

Ma a népiskolák növendékei a templom­
ban >Veni Sancte«-t hallgattak s utána az 
előadásokat is megkezdték.

)( Beiratások a női kereskedelmi tan­
folyamra. A közs. polg. leányiskolával kap­
csolatos női kereskedelmi tanfolyamra a be­
iratások a holnapi naptól (keddtől) kezdve f. 
hó 10-ig (vasárnap) bezárólag tartatnak. Bő­
vebb felvilágositást Iieberics Imre intézeti igaz­
gató ad.

)( Tanítók beosztása. A községi nép­
iskolákban az uj tanév alkalmából a követ­
kező tanitói beosztások történtek : A belvárosi 
népiskola I. osztályába Skolnik  Géza helyez­
tetett be az ágostontéri iskolából S irisa k a  
Andor helyére; a II osztályban B o rsy  György 
maradt ; a III. osztályba G erm án  István he­
lyeztetett az V. osztályból ; a IV. osztályban 
llcp ics  Vince maradt meg s az V. osztályba 
D illm a n n  Antal helyeztetett át az ágostontéri 
iskolából, a VI. osztályban pedig B o b ra  Imre 
maradt meg. A felsövámház-utcai iskolába 
Légrády  László rendeltetett ki, mig az ágos­
tontéri iskolába Better Rezső helyeztetett át 
rendes tanitói minőségben. Az előnyös be­
osztásért csak gratulálhatunk s a képzett és 
jeles tanerőktől a tanévben a legjobb sikert 
várhatjuk Közgazdaság

□  Gyümölcs- és általános kertészt 
kiállítás Budapesten. Az orsz. magyar kerté­
szeti egyesület már tavaly Ő3zszel szándéko­
zott Budapesten egy kertészeti- és gyümölcs- 
kiállítást rendezni, mely boldogult királynénk
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elhalálozása folytán hazánkat ért országos gyász 
miatt elhalasztatott. Az egyesület tegnap tar­
tott választmányi ülésében egyhangúlag elha­
tározta, hogy ezen kiállítást f. év őszén annál 
is inkább megtartja, miután Darányi Ignác 
földmivelésügyi miniszter leiratában az egye­
sület támogatását helyezte kilátásba. Ezen ki­
állítás t. évi október 7— 15. fog a városligeti 
kereskedelmi muzeum (nagy iparcsarnok) épü­
letében megtartatni és azon gyümölcsöt, sző­
lőt, zöldségféléket, fakat, virágokat, kertészeti 
gépeket, terveket és eszközöket lehet kiállí­
tani. A kiállítás a gyümölcsre és terményekre 
országos, a gépek és eszközökre nézve nem­
zetközi jellegű leend. Térdij nem fizettetik, de 
a kiállítandó tárgyak bérmentve küldendők 
be. A kiállítás egybe lesz kötve gyümülcsvá- 
sárral is, hol a közönség közvetlenül a ter­
melőtől fogja gyümölcsszükségletét beszerezni. 
Bejelentések szeptember hó 26-ig fogadtatnak 
el. Bejelentési iveket és programmot küld az 
Orsz. Magyar Kertészeti Egyesület titkári hi­
vatala (Budapest IV., Koronaherceg-utca 16.) 
valamint az orsz. gyürnölcsészeti miniszteri 
biztos (Földmivelésügyi minisztérium) is. A 
gyümölcsvásárra a külföldi kereskedők is meg­
fognak hivatni.

□  Szőlőragya ellen való védekezés. 
A földmiveléügyi miniszter leiratban értesítette 
Pécs város közigazgatási bizottságát, hogy az 
önműködő permetező anyagok vasúton való 
szállításánál kedvezményes viteldijakat engedé­
lyezett, ha valamely a rendeltetési hely sze­
rint illetékes és erre feljogosított gazdasági 
egyesület, vagy a törvényhatósági közigazga­
tási bizottságok által kiállított igazolványok 
alapján kerülnek feladásra.

□  Lépfene-járvány Duna-Földváron.
Ez a veszedelmes állati betegség nagy mér­
tékben lépett föl Duna-Földváron ; már sok 
tehén elhullott, midőn a járvány konstatálva 
lett s igy a széthurcolást megakadályozni nem 
lehetett. A baj további terjedésének meggát- 
lása érdekében azonnal megtették a helyszínén 
a szükséges intézkedéseket ; a községre határ­
zárt rendeltek el ; a városba vivő hét utón 
rendőrök és csendőrök állanak, hogy az álla­
tok be vagy kihajtását megakadályozzák. A 
buda—eszéki állami út dunaföldvári szakaszán 
a más helyről jövök fedezet mellett keresztül 
mehetnek, de megállaniok a község határá­
ban nem szabad A nagy áltatjárványt a köz­
ségbeliek sokáig titkolták s ennek az lett a 
következménye, hogy több ember is meg lett 
fertőzve a lépfene által s most ezek is gyógy­
kezelés alatt vannak.

□  Ménló-vásárlás. A földmivelésügyi 
miniszter az állami lótenyészintézetek részére 
ménlovakat vásároltat az ország különböző 
részein. Ilyen ménlóvásár lesz folyó hó 16-án 
Kaposvárott is, a mikor is, mindazon méntu­
lajdonosok, kiknek eladó ménlovaik vannak, 
azokat a kiküldött bizottság elé elővezethetik.

□  Felhívás a szőlőbirtokosokhoz.
Mindazon szölőbirtosok, kiknek eladó európai 
és amerikai szőlővessző és szőlőojtvány-készle- 
tük van, felhivatnak azoknak az illető kerületi 
szölőszeti és borászati felügyelőnél legkésőbb 
f. hó 20-ig leendő bejelentésére. Pécsről és 
Baranyáról a bejelentések B ucher  Alajos, pécsi 
kerületi szölőszeti és borászati felügyelőhöz 
intézendők.

G  Állatjárványok. Megyénkben az ál­
latjárványok állása a legújabb statisztikai ki­
mutatás szerint a következő : Lépfene : Szagy 
1 udvar. Takonykor és bőrféreg : Szebény 1 
udvar. Tenyészbénaság és hólyagos kiütés : 
Pécsvárad 10 udvar. Sertésorbánc : Babarc 8 
u., Benge 4 u., Egerszeg 16 u., Gadanv 15 
u., H.-Hetény 7 u., Jagonak 6 u.. Kassa / 
u., Lapáncsa 6 u., Laskafalu 5 u , Laskó 25 
u., Lőcs 8 u., Mánia 14 u., Mohács 1 u., 
Ózd 1 u., Sásd 11 u., Szajk 6 u., Szent-

László 4 u., Szőkéd 13 u., Vázsnok 3 u., 
összesen 19 község 160 udvar. Sertésvész : 
Beremend 1 u., Gerényes 6 u., Hidas 17 u., 
lpacsfa 1 u., Kéménd 16 u., Lancsuk 1 u., 
Magyar-Mecske 1 u., Orfü 19 u., Petárda 1 
u., Rákos 12 u., Rózsafa 1 u., Szilágy 1 u., 
Uj-Bezdán 30 u., Vasas 29 u., összesen 14 
község. Somogymegyében lépfene 2 községben 
2 udvarban, veszettség 2 községben 2 udvar­
ban, takonykór 8 községben 8 udvarban, rüh- 
kór 1 községben 1 udvarban, sertésorbánc 4 
községben 8 udvarban és sertésvész 38 köz­
ségben uralkodik. Tolnamegyében lépfene 2 
községben 3 udvarban, himlő 1 községben 1 
udvarban, sertésorbánc 1 községben 1 udvar­
ban és sertésvész 32 községben uralkodik.TÁVIRATOK.

— S z é li K á lm á n  Bécsben.( A  „ P é c s i  F i g y e l ő - e re d e ti tá v ir a ta .)  S z é li  K á lm á n  te g n a p  R á t ó t r ó l  B é c s b e  u ta z o tt . M a  d é le lő tt  1 0  ó r a k o r  k im e n t S c h ő n -  b r u n n b a , h o l a k ir á ly  k é t  ó rá n  át a u d ie n ­cián  fo g a d ta .
— D re y fu s a h ad itörvén y­

szék előtt. ( A  „ P é c s i  F ig y e lő *  e re d e ti tá v ir a ta .)  A  r e n u e s i p ö r m ai t á r g y a lá s i  n a p ja  e g é sze n  c s e n d e s n e k  Íg é r k e z e tt , m e rt t itk o s  t á r g y a lá s s a l  k e zd ő d ö tt s a z t  h it t é k , h o g y  ez d é lig  is  e it a r t . A  tö rv é n y s z é k  fé l-  h ét ó ra k o r  v o n u lt  a te re m b e , a z  u tcá n  csö n d  h o n o lt , a k a to n a i kord on  m ö g ö tt  a l ig  lé z e n g e tt  e g y -k é t  e m b e r. A  t itk o s  ü lé s  a zo n b a n  a l ig  t a r t o t t  h á r o m n e g y e d  ó r á ig  s m ár fé ln y o lc k o r  b e b o c s á to ttá k  a  k ö z ö n s é g e t , m e ly  c s a k  la s s a n  g y ü le k e z e tt  s e lta r to t t  fé lk i le n c ig , m ig  a h a l lg a t ó s á g  p a d ja i m e g ­t e lt e k .A  t itk o s  t á r g y a lá s  a la t t  csak  Hart­
mann ő r n a g y o t  h a l lg a t t á k  k i ,  a k i & R o b in -  fé le  lö v e g rő l a d o tt  á l l í t ó la g  p e rd ö n tő  fö l-  v i lá g o s it á s o k a t .A  n y ilv á n o s  tá r g y a lá s  n a g y  s z e n z á ­c ió v a l k e z d ő d ö tt , m e rt Carrière k o rm á n y - b izto s  a  h a d ü g y m in is z te r  le v e lé t  o lv a s ta  fö l , m e ly b e n  & m in is z te r  k o n s t a t á l ja , h o g y  az a  h ír h e d t t itk o s  ü g y n ö k , k ir ő l a p erb en  a n n y i szó  e s ik  és k irő l L a u t h  ő r n a g y  a  v e z é r k a r  n ev éb en  k ije le n te t te , h o g y  m á r k é t év ó ta  n in c s e n e k  v e le  ö s s z e k ö tte té s b e n , m é g  ez év m á r c iu s  h a v á b a n  is  re n d e s  fiz e ­té s t  h ú z o tt .E z t  e g y  m á s ik , m é g  n a g y o b b  s z e n ­z á c ió  k ö v e tte .

Labort k e lt  fö l s a k ö v e tk e z ő  e lő ­te r je s z té s t  t e t t e :—  M iu tá n  i t t  fo ly v á s t  a  k ü lfö ld  t a n ú ­s á g á r a  h iv a tk o z n a k  a n é lk ü l , h o g y  té n y le g  h o z n á n a k  v a la m i k ü lfö ld i t a n ú s á g o t , in d ít ­v á n y t  a k a r o k  e lő te r je s z te n i , h o g y  ig e n is  
állapíttassák meg diplomáciai utón,  hogy 
ki irta a borderót és hogy ki kapta azt ? M ó d o t fo g o k  n y ú jt a n i , h o g y  ez le h e tő v é  té te s s é k . S o k k a l  iz g a to tta b b  v a g y o k , s e m ­h o g y  e zt n y ilv á n o s  ü lésb en  te h e s s e m , a z é r t  z á rt ü lé st fo g o k  k é rn i és eb b en  o ly a n  t a ­n ú t fo g o k  á l l í t a n i ,  a k i v é g r e -v a la h a r a  v i ­lá g o s s á g o t  fo g  h o zn i eb be a k é rd é s b e .A  h a r m a d ik  sz e n z á c ió  v o lt .  h o g y  L a -  bori fe ls z ó la lá s a  u tá n  a közönség köréből 
jelentkezett egy Certiusky nevű magyaror­
szági s^erb ember, a k i n ev ét és korá* (31 éves) b e m o n d v a  az e ln ö k n e k , kérte, hogy

—  noha külföldi ember —  titkos ülésben 
fallgassák ki, mert fontos közlendői vannak.A  b ír ó s á g  C e r n u s k y t  a z o n n a l n y i lv á ­n os ü lé sb e n  h a llg a t t a  k i s e ta n ú  á l t a l á ­n o s  fe s z ü lt  fig y e le m  k ö zt a  k ö v e tk e z ő k e t  v a llo t t a  :—  I t t  a lk a lm ila g  m e g is m e rk e d te m  e g y  id e g e n  v e z é r k a r  k é p v is e lő jé v e l, ki megne­

vezett előttem négy francia tisztet, a kik 
mindannyian űzik az árulást. Ezek között 
ott van D reyfus neve is. A  t is z t  m é g  h o z z á te tte , h o g y  F r a n c ia o r s z á g b a n  a z s i ­d ó k tó l p é n zé rt m in d e n t m e g  le h e t  k a p n i .—  N é h á n y  n a p p a l k éső b b  az ille tő  t is z t  F r a n c ia o r s z á g b ó l s z ö k é ss z e rü e n  tá v o z o tt  s ez a szö k é s ö s s z e e s ik  D r e y fu s  e lfo g a t á s á -  v a l . K ö z e le b b i  r é s z le te k e t  c s a k  z á r t  ü lé s ­b en  m o n d h a tn é k  e l .

Demange  k é rd i C a r r iè r e  k o r m á n y b iz ­t o s t , h o g y  v a n n a k -e  a d a ta i C e r n u s k y  e lő ­é le té r ő l, C a r r iè r e  a zo n b a n  n em  v á la s z o l .A  to v á b b i ta n u k  k ö z ö tt is m é t n é h á n y  s z a k é r tő  v a u . k ö z ö ttü k  P a in le v e r  —  k ik  la m e n u y ie n  c sa k  a z t  fe jt e g e t ik , h o g y  B e r ­t il lo n  re n d sze re  o s to b a s á g .
— Ú jab b  leleplezés a D re y -  

f u s - ü g y b e n .  ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő - e r e ­d e ti tá v ira ta .)  A  F ig a r o  e g y  Corninge n e v ű  k é m  le v e lé t  k ö z li , a k i k ije le n t i , h o g y  k é t  é v e n  át e lle n k é m k e d é s t  ű z ö t t .C o r n in g e  azt Ír ja , h o g y  P a n iz z a r d itó l k é t  k é r d ő  le v e le t  k a p o tt  k é t d é ln y u g o t i  fra n c ia  e r ő d ítm é n y r e  n é z v e . T o v á b b á , h o g y  1 8 9 6 . d e c e m b e r  h a v á b a n  P a n iz z a rd in á l le ­m á s o lta  a lö v é s z e ti k é z ik ö n y v e t  s ezt a m á s o la to t  S c h w a r z k o p p e n  is á tn é z te .A  F ig a r o  é r te s ü lé s e  szerin t D reyfus 
elitéltetése esetén azonnal a pör revízióját 
fogják kérni a védők s állítólag már 2 7  
semmiségi okot szedtek össze.

— E lh a lt  p a triá rch a . (A „ P é c s i  F i g y e l ő *  e r e d e ti tá v ir a ta .)  Szo fro - 
nosz g ö r ö g  o r t h o d o x  p a tr iá r c h a  A le x a n ­d riá b a n  1 0 5  é v e s  k o r á b a n  m e g h a lt .

— U J n o r v é g  t ö r v é n y . (A * Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Krisztianiából az 
• Alpenpost* jelentése szerint a norvég minisz­
tertanács elhatározta, hogy a zászlótörvényt 
átküldi a külügyminiszternek, hogy az idegen 
hatalmakkal jegyzékben közölje.

— M e g h a l t  n a g y k ö v e t . ( A » Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Bernben M ontholat 
francia nagykövet meghalt.

— S z ö k e v é n y  a ie r e lm e a  p á r .  
(A » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Tatay  
Imre nyug. pénzügyminiszteri titkár jelentést 
tett a rendőrségnél, hogy 20 éves leánya Ilona, 
és sógora Sípos Andor kecskeméti mérnök 
junius hóban nyomtalanul eltűntek. Az aggódó 
apa 100 írt jutalomban részesíti azt, a ki el­
tűnt leánya nyomára vezeti.

— J á g e r  M a r i  b e te g . (A » Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) Tem esvárról Írják, 
Já g e r  Mari, a hires méregkeverő, pár hét óta 
gyöngélkedik és a szürke nénikék kórházá­
ban ápolják.

— A  sze g e d i k iá l l í t á s , (A » Pécsi 
Figyelő* eredeti távirata.) A szegedi országos 
mezőgazdasági kiállítást tegnap D a rá n yi Ignác 
földmivelési miniszter nagyhatású beszéddel 
nyitotta meg. Azután László  Gyula üdvözölte 
Jó z s e f  főherceget. Utana B ujanovics Sándor 
Jó z s e f  főherceg előtt a gazdaközönség háláját 
tolmácsolta. Jó z s e f  főherceg erre fényes be­
széddel megnyitottnak nyilvánította a kiállítást. 
Délben egy órakor a Tisza-szállóban bankett 
volt. Zsivanovics szerb miniszter a főherceg 
jobbján ült a banketten.
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— E g y  la p k ia d ó  le t a r t ó z t a t á s a .

(A  » Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) Johan­
nesburgban Money Penny a »Star« kiadója 
ellen elfogatási parancsot adtak ki, eddig 
azonban sikerült a letartóztatás alól kibújnia.

B u d ap esti börze.— Saját tudósitónktóL —Pécs, 1899. szeptember 4.A budapesti gabona-börze árai ma a következők :
Bu^a, májusra : 8  74 ; októberre : 8*73. — Ten­

g eri : 4 77. — Ko\s :  5 65. — Zab : 5 25.Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény : 385-70. — Magyar hitelrészvény : 390.— — Államvasut 35040.Szerkesztői üzenet.
R .  G . S o p r o n . Rác Guszti cime: 

•Norderney Franz Jozef szálloda.* Szerződése 
f. hó ötödikén jár le, mely idő után elhagyja 
NorderneytLaptulajdonos Felelős szerkesztő
8 Z A I T T E B  O C S Z T Á V  P L E IN IN G E R  F E R E MT A IZ S  JÓ Z S E F  kiadó.

Egy helybeli liu
tanulónak Mvétetik

a Pécsi Keresztény fogyasztási szővetkezetnél
O rso ly a -u tcza  1. szá:

1122.. 1167. sz.
1899.

Árverési hirdetmény.
Alulirott kiküldött bírósági végrehajtó 

ezennel közhírré teszi, hogy a pécsi királyi 
járásbíróságnak 1899. évi V. 11. 268. és 291. 
számú végzésével Dr. Müller János és Geiger 
Gyula ügyvédek által képviselt Bohlinger & 
Huber és Geiger Gyula felperesek részére Justus 
Miksa alperes ellen 113 frt 93 kr. követelés 
és jár. erejéig elrendelt kielégítési végrehajtás 
folytán alperestől lefoglalt 562 Írtra becsült 
ingóságokra, a lenlidézett pécsi járúsbiróság 
V. 11. 268. és 291/2. számú végzésével az 
árverés elrendeltetvén, annak alperes lakásán 
Pécsett, Nepomuk-utrza 21. sz. alatt leendő 
megtartására határidőül 1899. évi szeptem­
ber hó 13-ik napjának délelőtti 8 órája 
tűzetik ki, mikor a biróilag lefoglalt bútorok, 
lüzmentes pénzszekrény s egyéb ingóságok a 
legtöbbel ígérőnek készpénzfizetés mellett, szük­
ség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárverezen­
dő ingóságok vételárából kielégítéshez tartanak 
jogot, a mennyiben részükre foglalás koráb­
ban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási 
jegyzőkönyvből ki nem tűnik, elsőbbségi be­
jelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt 
kiküldöttnél vagy írásban beadni, vagy pedig 
szóval bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő ezen hirdetménynek 
a biróság tábláján kilüggesztését kővető naptól 
számittatik.

Kelt Pécsett, 1899. évi augusztus hó 29 ik 
napján. Engler Kálmán

kir. bir. végrehajtó.

2 1 7 7 6 .  sz .1 8 9 9 .
H ir d e t m é n y

P é c s  v á r o s  g a z d a s á g á n á l 1 8 9 9 . é v i n o v e m b e r  h ó  1 -tő l s z á m íto tt  e g y  év  a latt s z ü k s é g e s
zab, tengeri és tengeri-daras z á llítá s á n a k  b iz to s ítá sa  irá n t.P é c s  v á r o s  g .  ta n á c s -te r m é b e n  1899. évi szeptember hó 25-én dél­előtt 9 Órakor zárt a já n la ti tá r g y a lá s s a l e g y b e k ö t ö t t  nyilvános árlejtés ta r ta tik .F e lh iv a tn a k  te h á t p á ly á z ó k , h o g y  100 frt bánatpénzzel fe ls o r o lt  zárta já n la ta ik a t  le g k é s ő b b  1899. évi szeptember hó 24-én déli 12 óráig ap o lg á r m e s te r i h iv a ta ln á l n y ú jts á k  b e , v a g y  a b á n a tp é n z  le té te le  m e lle tt  a szó b e li á r le jté s e n  v e g y e n e k  részt.A  v á lla lk o z á s i  fe lté te le k  H e r b e r t  J .  g .  ta n á c s n o k n á l b e te k in th e tő k .P é c s e t t , 1 8 9 9 . év i a u g u s z tu s  h ó  2 9 .

A  v á ro s  T a n á c s a .

óta kitűnő pótléknak bizonyult a babkávéhoz. — Ideg-, 
és gyomorbajoknál, vérszegénységnél orvosilag ajánlva. 
' Legkedveltebb kávéital a családok százezreinél.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1899.




